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DESCRIPCIÓN DEL CURSO
(Bilingual course)
The Hispanic interpretation and translation of the Song of Songs reaches back to the early Middle Ages, moves forward through the period called the “Convivencia,” when the Jewish, Arab and Christian cultures lived in relative harmony; and flourishes during the 15th and 16th centuries at the time of the colonization of the Americas. Translations of the Song of Songs (into Spanish) found their way into settlements, monasteries and convents in the New World—a fact recorded in the archives of the Spanish Inquisition. During this period, interest in the Song of Songs was sparked by the defining factor of the spirituality of sixteenth century Spain—the passage from objective spirituality, based on vocal prayer and external works, to another vital and subjective one built on personal experience
